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“Masz jakąś rodzinę?”

• • •

“As-tu de la famille ?”
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“Tak, mamy z mężem dwie córki i syna.”

• • •

“Oui, mon mari et moi avons deux filles et un
fils.”
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“To dobry pomysł. Też mam nadzieję, że moje
dzieci pójdą kiedyś na uniwersytet.”

• • •

“C’est une bonne idée. J’espère aussi que mes
enfants iront à l’université un jour.”
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“Mam też dwie córki, ale jestem rozwiedziona.”

• • •

“J’ai aussi deux filles, mais je suis divorcé.”
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“Chce znaleźć pracę, ale mówię mu, że zamiast
tego powinien pójść na uniwersytet.”

• • •

“Il veut travailler, mais je lui dis qu’il devrait
plutôt aller à l’université.”
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“Ile lat mają twoje córki?”

• • •

“Quel âge ont tes filles ?”
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“To wspaniale! Tak szybko dorastają. Co chce
robić później?”

• • •

“C’est super ! Ils grandissent si vite. Qu’est-ce
qu’il veut faire après ?”
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“Mina ma cztery lata i chodzi do przedszkola.
Miriam ma dziesięć lat, więc chodzi do szkoły.”

• • •

“Mina a quatre ans. Elle est en maternelle.
Miriam a dix ans, donc elle va à l’école primaire.”
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“Wszystkie moje dzieci chodzą do szkoły. Mój
syn skończy ją w przyszłym roku.”

• • •

“Tous mes enfants sont à l’école. Mon fils va
avoir son diplôme l’année prochaine.”
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